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VERIFIKACNY DOKUMENT

vyhotoveny v siilade s § 11 ods. 5 zdkona

. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného

sektora a o zmene a doplneni niektorych zdkonov

(d’alej len ,,Zakon‘)

Opravnena osoba

ey

a

HAVEL & PARTNERS s.r.o., advokatska (1)

kancelaria

spoloCnost’ zaloZend a existujica podla
pravneho poriadku Slovenskej republiky, so
sidlom na adrese ZiZkova 7803/9, 811 02
Bratislava, Slovenskd republika, ICO: 36
856 584, zapisani v Obchodnom registri
Okresného sidu Bratislava I, Oddiel: Sro,
Viozka ¢.: 50310/B, v mene ktorej kond Mgr.
Ondiej Majer

(d’alej len ,,Opravnena osoba*)

Partner verejného sektora

)]

Scania Slovakia s.r.o.

spolo¢nost’ zaloZzend a existujica podla
pravneho poriadku Slovenskej republiky, so
sidlom Dial'ni¢nd cesta 4570/2A, 903 01
Senec, Slovenskd republika, ICO: 35
826 649, zapisand v Obchodnom registri
Okresného sidu Bratisiava I, Oddiel: Sro,
Vlozka ¢.: 25566/B, v mene ktorej kond
James William Thomas Armstrong, konatel’

(d’alej len ,,Partner verejného sektora‘)

Tento verifikaény dokument je v silade s § 11 ods.

5

Zakona

vyhotoveny zd6vodu overenia

identifikdcie kone¢ného uZzivatela vyhod (d’alej len
~KUV*) Partnera verejného sektora do registra
partnerov verejného sektora (d’alej len ,,Register).

11

I].")ENTIFIK’ACIA KUV (§ 11 ODS. 5
PISM. A) ZAKONA)

Pre ucely identifikicie KUV Partnera
verejného sektora si Oprdvnend osoba
vsilade s § 11 ods. 4 Zdkona zaobstarala a
preskimala nasledovné dokumenty a

VERIFICATION DOCUMENT

prepared in accordance with Section 11(5) of

Act No. 315/2016 Coll. on Register of Public
Sector Partners and on Amendment and
Supplement to Certain Laws (the “Act”)

Authorised Person

HAVEL & PARTNERS
advokatska kanceldria

S.I.0.,

a company established and existing under
the Slovak law, with its registered office
at Zizkova 7803/9, 811 02 Bratislava,
Slovak Republic, Identification No.: 36
856 584, registered in the Commercial
Register of the District Court Bratislava I,
Section: Sro, File No.: 50310/B, acting
by and through Mgr. Ondiej Majer

(the “Authorised Person”)

and

Public Sector Partner

03]

Scania Slovakia s.r.o.

a company established and existing under
the Slovak law, with its registered office
at DiaPni¢nd cesta 4570/2A, 903 01
Senec, Slovak Republic, Identification
No.: 35 826649, registered in the
Commercial Register of the District
Court Bratislava I, Section: Sro, File No.:
25566/B, acting by and through James
William Thomas Armstrong, Executive
Director

(the “Public Sector Partner”)

This verification document is prepared in
accordance with Section 11(5) of the Act for the
purposes of verification of identification of a
beneficial owner (“BO”) of the Public Sector
Partner in the register of public sector partners
(the “Register”).

1. IDENTIFICATION OF A BO
(SECTION 11(5)(A) OF THE ACT)
1.1 For the purposes of identification of a

Public Sector Partner’s BO, the
Authorised Person has obtained and
reviewed, in accordance with Section
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informacie:

(a)

(b)

©

(d

(e)

®

(@

(b)

)

Vypis z Obchodného registra Partnera
verejného sektora zo dria 29.1.2018;

Cestné vyhldsenie Partnera verejného
sektora zo diia 7.2.2018 (d’alej len
,Cestné vyhlasenie”);

Vypis z Obchodného registra
spolo¢nosti Scania Czech Republic
s.r.0., so sidlom Sobinska 186, 252 19
Chrastany, Cesk4 republika, 1CO:
61251186, zapisand v Obchodnom
registri  vedenom Mestskym sidom
v Prahe, sp. zn.: C 29097 (dalej len
»Scania CZ*) zo diia 29.1.2018;

Vypis z Obchodného registra
spolo¢nosti Scania CV Aktiebolag, so
sidlom Sodertilie 151 87, Svédske
kralovstvo, Registraéné &islo: 556084-
0976 (d’alej len ,Scania CV AB*) zo
diia 6.12.2017;

Spolocenski zmluvu spolocnosti Scania
CV AB v idplnom zneni zo dia
4.5.2017;

Vypis z Obchodného registra
spoloénosti SCANIA Aktiebolag, so
sidlom Sodertilie 151 87, Svédske
kralovstvo, Registratné &islo: 556184-
8564 (dalej len ,Scania AB“) zo dia
1.12.2017;

Stanovy spolo¢nosti Scania AB v
tiplnom zneni zo diia 4.5.2017;

zoznamu akciondrov
Scania AB zo dna

Vypis  zo
spolo¢nosti
29.12.2017;

Vyrocnu spravu za rok 2016 spolo€nosti
Scania AB;

Vypis z Obchodného registra
spolo¢nosti Volkswagen Truck & Bus

11(4) of the Act, the following
documents and information:
(a) Extract from the Commercial

Register regarding the Public Sector
Partner dated 29 January 2018;

(b) Affidavit of the Public Sector
Partner dated 7 February 2018
(“Affidavit”);

(c) Extract from the Commercial
Register regarding Scamia Czech
Republic s.r.o., with its registered
seat at Sobinskd 186, 252 19

Chréstany, Czech Republic,
Identification No.: 61251186,
registered in the Commercial

Register maintained by the District
Court in Prague, File No.: C 29097
(,,Scania CZ*“) dated 29 January
2018;

(d) Extract from the Commercial
Register regarding Scania CV
Aktiebolag, with its registered seat
in Sodertdlje 151 87, Kingdom of
Sweden, Registration No.: 556084-
0976 (,Scania CV AB*) dated 6
December 2017,

(e) Articles of Association of Scania CV
AB, as amended, dated 4 May 2017;

(f) Extract from the Commercial
Register regarding SCANIA
Aktiebolag, with its registered seat
in Sodertdlje 151 87, Kingdom of
Sweden, Registration No.: 556184-
8564 (,Scania AB“) dated 1
December 2017;

(g) Articles of Association of Scania
AB, as amended, dated 4 May 2017;

(h) Extract from the Register of
shareholders of Scania AB dated 29
December 2017;

(1) Annual Report of Scania AB for
2016;

Commercial
regarding Volkswagen

() Extract from the
Register
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(k)

0]

(m)

(n)

(0)

P

@

(r)

GmbH, so sidlom Willy-Brandt-Platz
19, 38102 Braunschweig, Nemecké
spolkova republika, Identifikacné cislo:
HRB 100261, zapisand v Obchodnom
registri B Okresného sidu
Braunschweig (,,Volkswagen Truck®)
zo dfia 19.1.2018;

Spologenski  zmluvu  spolocnosti
Volkswagen Truck v diplnom znenf;

Vypis z Obchodného registra
spolo¢nosti MAN SE, so sidlom
Dachauer Str. 641, 80995 Mnichov,
Nemecka spolkova republika,
Identifikaéné ¢&isloo. HRB 179426,
zapisand v Obchodnom registri B
Okresného sidu Mnichov (,,MAN*) zo
dia 29.1.2018;

Stanovy spolo€nosti MAN v idplnom
znen{ k jinu 2013;

Akciondrsku  Struktiru  spolo¢nosti
MAN;

Vypis z Obchodného registra
spolo¢nosti VOLKSWAGEN
AKTIENGESELLSCHAFT, SO
sidlom Berliner Ring 2, 38440
Wolfsburg, Nemecka spolkovi
republika, Identifikacné <cisloo HRB

100484, zapisand v Obchodnom registri
B Okresného siidu Braunschweig (d’alej
len ,,VOLKSWAGEN AG*) zo dia
5.10.2017,

Stanovy spolo¢nosti VOLKSWAGEN
AG v tplnom zneni k aprilu 2016;

Akciondrsku  Struktiru  spolo€nosti
VOLKSWAGEN AG;

Vypis z Obchodného registra
spolo¢nosti Porsche  Automobil

Holding SE, so sidlom Porscheplatz 1,
70435 Stuttgart, Nemeckd spolkova
republika, Identifikacné ¢&islo: HRB
724512, zapisand v Obchodnom registri

(k)

M

(m)

(n)

(0)

(P

@

(r)

Truck & Bus GmbH, with its
registered seat at Willy-Brandt-Platz
19, 38102 Braunschweig, Federal
Republic of Germany, Identification
No.: HRB 100261, registered in the
Commercial Register B of the
District Court in Braunschweig
(,,Volkswagen Truck®) dated 19
January 2018;

Articles of Association of
Volkswagen Truck, as amended;

Extract from the Commercial
Register regarding MAN SE, with
its registered seat at Dachauer Str.
641, 80995 Munich, Federal
Republic of Germany, Identification
No.: HRB 179426, registered in the
Commercial Register B of the
District Court in Munich (,,MAN")
dated 29 January 2018;

Articles of Association of MAN, as
amended, as of June 2013;

Shareholders structure of MAN;

Extract from the Commercial
Register regarding
VYOLKSWAGEN

AKTIENGESELLSCHAFT, with
its registered seat at Berliner Ring 2,
38440 Wolfsburg, Federal Republic
of Germany, Identification No.:
HRB 100484, registered in the
Commercial Register B of the
District Court in Braunschweig
(,VOLKSWAGEN AG") dated 5
October 2017;

Atrticles of Association of
VOLKSWAGEN AG, as amended,
as of April 2016;

Shareholders structure of
VOLKSWAGEN AG;

Extract from the Commercial
Register regarding Porsche
Automobil Holding SE, with its
registered seat at Porscheplatz 1,
70435 Stuttgart, Federal Republic of
Germany, Identification No.: HRB
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1.2

B Okresného sidu Stuttgart (d’alej len
,Porsche*) zo diia 29.1.2018;

(s) Stanovy spolo¢nosti Porsche v tplnom
zneni zo dna 30.5.2017;

(t) Akcionarsku Struktiru skupiny Porsche

atieto dokumenty ainformicie  boli
vyhodnotené podla zikona &. 297/2008 Z.z.
o ochrane predlegaliziciou  prijmov
ztrestnej cCinnosti a o ochrane pred
financovanim terorizmu a o zmene a
doplneni niektorych  zdkonov v zneni
neskorSich predpisov (dalej len ,Zakon
o0 ochrane pred legaliziciou®).

Vsilade s § 11 ods. 2 a 5 Zdkona podla
predloZenych listin a zistenych informécii je
vlastnicka Struktira Partnera verejného
sektora nasledovna:

Spoloénikmi Partnera verejného sektora su:

(a) Scania CZ; ktord je majitel'om
obchodného podielu vo vyske 99,98%,
ktory zodpoved4 vkladu do zikladného
imania vo vySke 5.316.670,- EUR
v Partnerovi verejného sektora; a

(b) Scania CV AB; ktord je majitelom
obchodného podielu vo vyske 0,02%,
ktory zodpoveda vkladu do zikladného
imania vo vyske 996,- EUR v Partnerovi
verejného sektora.

Jedinym spolo€nikom Scania CZ je
spolo¢nost Scania CV AB; ktord je
majitefom obchodného podielu vo vyske
100%, ktory zodpovedd vkladu do
zdkladného imania vo vyske 120.000.000,-
K¢ v spolo¢nosti Scania CZ.

1.2

724512, registered in the
Commercial Register B of the
District  Court in  Stuttgart

(,,Porsche*) dated 29 January 2018;

(s) Articles of Association of Porsche,
as amended, as of 30 May 2017;

(t) Shareholders structure of Porsche
group;

and such documents and information
have been assessed under Act No.
297/2008 Coll. on the Prevention of
Legalization of Proceeds of Criminal
Activity and Terrorist Financing and on
Amendment and Supplement to Certain
Laws, as amended (the “Anti-Money
Laundering Act”).

In accordance with Section 11(2) and (5)
of the Act, according to the documents
submitted and the information found, the
ownership structure of the Public Sector
Partner is the following:

The shareholders of the Public Sector
Partner are:

(a) Scania CZ; participation of Scania
CZ in the Public Sector Partner is
99,98% which corresponds to the
contribution in the registered capital
of the Public Sector Partner in the
amount of EUR 5,316,670; and

(b) Scania CV AB; participation of
Scania CV AB in the Public Sector
Partner is 0,02% which corresponds
to the contribution in the registered
capital of the Public Sector Partner
in the amount of EUR 996,-.

The sole shareholder of Scania CZ is
Scania CV AB; participation of Scania
CV AB in Scania CZ is 100% which
corresponds to the contribution in the
registered capital of Scania CZ in the
amount of K& 120.000.000,-.
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Jedinym spoloénikom Scania CV AB je
spolo¢nost’ Scania AB; ktord je majitel'om
1.000.000 kusov akcii v spolo¢nosti Scania

CV AB.

Akciondrmi spolocnosti Scania AB su
spolo€nosti:

(i) Volkswagen Truck; ktord je majitel'om

(i1)

86,65% akcii v spolo¢nosti Scania AB;
a

MAN,; ktord je majitefom 13,35% akcii
v spolocnosti Scania AB; pricom

akciondrska Struktira spoloénosti MAN
je nasledovna:

(a) Volkswagen Truck; ktory je
majitelom 75,73% akcii spolo¢nosti
MAN; a

(b) 24,27% akcif je volne
obchodovanych na burzdch cennych
papierov v Nemecku.

Jedinym spoloénikom  Volkswagen
Truck je spoloénost VOLKSWAGEN
AG; ktori je majitelom obchodného
podielu vo vySke 100%, ktory
zodpoveda vkladu do zdkladného imania
vo vyske 10.000.200,00,- EUR
v spolo¢nosti Volkswagen Truck.

Akciondrska  Struktira  spolo€nosti
VOLKSWAGEN AG je nasledovna:

(i) spoloénost Porsche;
majitelom 30,8% akcif;

ktord je

(ii) InStituciondlni  investori so
sidlom mimo tuzemia Nemeckej
spolkovej republiky, ktori si
majitel'mi akcii v celkovom
mnozstve 22,5%;

(iii) spolotnost’ Qatar Holding LLC;
ktord je majitel'om 14,6% akcif;

The sole shareholder of Scania CV AB is
Scania AB; participation of Scania AB in
Scania CV AB is 100% which
corresponds to the ownership of
1,000,000 shares in Scania CV AB.

The shareholders of Scania AB are:

(1) Volkswagen Truck; participation of
Volkswagen Truck in Scania AB is
86,65%; and

(ii) MAN; participation of MAN in
Scania AB is 13,35%; while

the shareholders structure of MAN
is as follows:

(a) Volkswagen Truck; that is
holding 75,73% of the shares in
MAN; and

(b) 24,27% free float shares traded
on the several stock exchanges
in Germany.

The sole shareholder of Volkswagen
Truck is VOLKSWAGEN AG;
participation of VOLKSWAGEN
AG in Volkswagen Truck is 100%,
which corresponds to the
contribution in the registered capital
in the amount of EUR
10,000,200.00,-.

The shareholders structure of
VOLKSWAGEN AG is the
following:

(i) Porsche; which is holding the
shares in the total amount of
30,8%;

(ii) Imstitutional investors with
their registered seat outside of
the Federal Republic of
Germany; together holding the
shares in the total amount of
22,5%;

(iii) Qatar Holding LLC; which is

holding the shares in the total
amount of 14,6%;
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1.3

14

(iv) Spolkova krajina Dolné Sasko;
ktora je majitelom 11,8% akcif;

(v) Sikromni/individualni investori;
ktor{ st majite'mi akcii v celkovom
mnozstve 18%:; a

(vi) InStituciondlni  investori  so

sidlom na dzemi Nemeckej
spolkovej republiky; ktori sd
majitel'mi akcii v celkovom

mnozstve 2,3%.

Z Cestného vyhldsenia vyplyva, %e Partner
verejného sektora:

(a) Partner verejného sektora neuzavrel
Ziadne dohody o tichom spolocenstve,
zmluvy o ovlddani Partnera verejného
sektora, ani Ziadne iné dohody sivisiace
s vykonom prav v Partnerovi verejného
sektora;

(b) neexistuju Ziadne osoby, ktoré nie si
spolo¢nikmi alebo ¢lenmi Statutdrneho
orgénu Partnera verejného sektora, ktoré
maji na Partnera verejného sektora
podstatny vplyv na zdklade dohody;

(c) konatelia Partnera verejného sektora
nevykondvaji v Partnerovi verejného
sektora, riadiace alebo akékol'vek iné
prdva na ucet a v prospech akejkol'vek
inej osoby.

Vzhladom na to, Ze  spolo¢nost
VOLKSWAGEN AG je emitentom cennych
papierov prijatych na obchodovanie na
regulovanom trhu burzy cennych papierov v
Nemecku, podliehajicim poZiadavkdm na
uverejiiovanie informdcii podl'a zidkona ¢&.
566/2001 Z.z. o cennych papieroch a
investicnych sluzbich a o zmene a doplneni
niektorych zdkonov (d’alej len ,Zakon
o CP*), rovnocenného pravneho predpisu
Clenského Stdtu Eurdpskej tnie alebo
rovnocennych  medzinidrodnych noriem;
spolocnost VOLKSWAGEN AG v zmysle

1.3

14

(iv) Federal Land of Lower
Saxony; which 1is holding
shares in the total amount of
11,8%;

(v) Private/individual investors;
together holding the shares in
the total amount of 18%; and

(vi) Institutional investors with
their registered seat in the
Federal Republic of
Germany; together holding the
shares in the total amount of

2,3%.
The Affidavit implies that the Public
Sector Partner:
(a) Public Sector Partner has not

concluded any silent partnership
agreements, agreements on control
of the Public Sector Partner, nor any
other agreements relating to the
exercise of rights in the Public
Sector Partner or any equivalent
thereof;

(b) there are no persons who are not
shareholders or executive directors
of the Public Sector Partner and who
have material influence on the
Public  Sector Partner under
agreement;

(c) the executive directors of the Public
Sector Partner do not exercise, in the
Public Sector Partner, as nominees
of other person, any management or
any other rights for the account and
benefit of such other person.

Given the fact that VOLKSWAGEN AG
is the issuer of securities accepted for
trading in the regulated market in
Germany that is subject to requirements
for disclosure of information under the
Act No. 566/2001 Coll. on Securities and
Investment Services and on Amendment
and Supplement to Certain Laws (the
“Act on Securities”), equal legislation
of a member state of the European
Union, or equal international standards;
and based on information in the Section
1.2 above the Public Sector Partner is
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2.1

22

informacif uvedenych vbode 1.2 vySsSie
Partnera verejného sektora nepriamo vyluc¢ne
majetkovo ovldda a nepriamo vylucne riadi
a zaroveii neexistuje fyzick4 osoba, ktord ma
privo na hospodarsky prospech najmenej
25% zpodnikania alebo inej Cinnosti
Partnera verejného sektora; sa za KUV
Partnera  verejného  sektora  povaZuji
vzmysle § 4 ods. 4 Zdkona €lenovia jeho
vrcholového manaZmentu, ato konatel a
prokurista Partnera verejného sektora,
ktorymi si:

(a) James William Thomas Armstrong,
adresa trvalého pobytu: Woodland
View, Church Lane, Glaston, Rutland
LE 15 9BN, Spojené kral'ovstvo Velkej
Britdnie a Severného frska, déatum
narodenia: 6.5.1967, $titna prisluSnost’

anglickd, funkcia: konatel  Partnera
verejného sektora;
(b) Bruno Lanzi de Mattos, adresa

trvalého pobytu: Na Piskich 1415/87,
160 00 Praha, Ceska republika, ddtum

narodenia: 28.12.1977, §tdtna
prisluSnost: talianska a brazilska,
funkcia: prokurista Partnera verejného
sektora.
VLASTNICKA STRUKTURA
A RIADIACA STRUKTURA

PARTNERA VEREJNEHO SEKTORA (§
11 ODS. 5 PISM. B) ZAKONA)

Vlastnicka §truktira

Partner verejného sektora je spolonostou
sruenim obmedzenym zaloZenou podla
pravneho poriadku Slovenskej republiky.

Vlastnicka S§truktira Partnera verejného
sektora je uvedend vbode 1.2 tohto
verifikacného dokumentu.

Riadiaca §truktiira

(c) Najvyssim orgdnom Partnera verejného
sektora je valné zhromaZdenie, pricom
posobnost  valného  zhromazdenia
vykondva jediny spolo¢nik, spoloénost
Scania CZ.

(d) Riadiacim a vykonnym orgdnom
Partnera verejného sektora je jeden

2.1

2.2

under indirect exclusive ownership and
management control of VOLKSWAGEN
AG and at the same time there is no
natural person entitled to an economic
benefit of at least 25% of the business or
other activities of the Public Sector
Partner; pursuant to Section 4 (4) of the
Act, the Public Sector Partner’s top
management members, specifically the
executive director and proxy are
considered to be the Public Sector
Partner’s BOs, namely:

(a) James William Thomas
Armstrong, residing at Woodland
View, Church Lane, Glaston,
Rutland LE 15 9BN, United
Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, date of birth: 6
May 1967, nationality: English,
position: executive director of the
Public Sector Partner;

(b) Bruno Lanzi de Mattos, residing at
Na Piskach 1415/87, 160 00 Prague,
Czech Republic, date of birth: 28
December 1977, nationality: Italian
and Brazil, position: proxy of the
Public Sector Partner.

OWNERSHIP STRUCTURE AND
MANAGEMENT STRUCTURE OF
THE PUBLIC SECTOR PARTNER
(SECTION 11(5)(B) OF THE ACT)

Ownership Structure

The Public Sector Partner is a limited
liability company established under the
Slovak law.

The ownership structure of the Public
Sector Partner is set out in Section 1.2
above of this verification document.

Management Structure

(a) The supreme body of the Public
Sector Partner is a general meeting,
whereas competence of the general
meeting is performed by its sole
shareholder Scania CZ.

(b) The management and executive
body of the Public Sector Partner is
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4.1

5.

51

konatel’, ktory riadi a kon4 za Partnera
verejného sektora. Konatel'om Partnera
verejného sektora je James William
Thomas Armstrong.

ZOZNAM VEREJNYCH
FUNKCIONAROV PARTNERA
VEREJNEHO SEKTORA (§ 11 ODS. 5
PiSM. C) ZAKONA)

Sdcastou  vlastnickej  Struktiry alebo
riadiacej Struktiry Partnera verejného
sektora nie si v zmysle § 11 ods. 5 pism. c)

Zakona  Ziadni  verejni  funkciondri
vykondvajici funkciu v Slovenskej
republike.

VRCHOLOVY MANAZMENT

PARTNERA VEREJNEHO SEKTORA (§
11 ODS. 5 PISM. D) ZAKONA)

Partner verejného sektora je spolo€nostou,
ktoni spolo€nost VOLKSWAGEN AG ako
emitent cennych papierov prijatych na
obchodovanie na regulovanom trhu burzy
cennych papierov v Nemecku, podliehajici
poziadavkdm na uverejiiovanie informécii
podla zdkona €. 566/2001 Z.z. o cennych
papieroch a investiénych sluzbich a o zmene
a doplneni niektorych zdkonov (dalej len
»Zakon o CP*), rovnocenného pravneho
predpisu Clenského S§tatu Eurépskej tinie
alebo  rovnocennych  medzinarodnych
noriem, nepriamo vylu¢ne majetkovo ovlada
a nepriamo vylucne riadi, priCom neexistuje
fyzickd osoba, ktord mi privo na
hospodarsky prospech najmenej 25%
z podnikania alebo inej &innosti Partnera
verejného sektora, preto si podmienky na
zapis vrcholového manaZzmentu do Registra
splnené.

VYHLASENIE OPRAVNENE] OSOBY
(§ 11 ODS. 5 PISM. E) ZAKONA)

Opriavnend osoba vyhlasuje, Ze vSetky
skutocnosti uvedené vtomto verifikaénom
dokumente zodpovedaji fiou skutocne
zistenému stavu.

31

4.1

5.

51

one executive director, who manages
and acts on behalf of the Public

Sector Partner. The executive
director of the Public Sector Partner
1s James William Thomas
Armstrong,

LIST OF PUBLIC OFFICIALS OF
THE PUBLIC SECTOR PARTNER
(SECTION 11(5)(C) OF THE ACT)

Pursuant to Section 11(5)(c) of the Act,
there are no persons performing the
function of public officials in Slovakia in
the ownership structure or the
managment structure of the Public Sector
Partner.

TOP MANAGEMENT OF THE
PUBLIC SECTOR PARTNER
(SECTION 11(5)(D) OF THE ACT)

VOLKSWAGEN AG is the issuer of
securities accepted for trading in the
regulated market in Germany that is
subject to requirements for disclosure of
information under the Act No. 566/2001
Coll. on Securities and Investment
Services and on Amendment and
Supplement to Certain Laws (the “Act
on Securities”), equal legislation of a
member state of the European Union, or
equal international standards; and the
Public Sector Partner is under indirect
exclusive ownership and management
control of VOLKSWAGEN AG and at
the same time there is no natural person
entitled to an economic benefit of at least
25% of the business or other activities of
the Public Sector Partner; therefore, the
criteria for registration of the Public
Sector Partner’s top management have
been met.

AUTHORISED PERSON’S
DECLARATION (SECTION 11(5)(E)
OF THE ACT)

The Authorised Person declares that all
information set out in this verification
document correspond to the actual status
as found by it.
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V/In Bratislava dfia/on 18.4.2018

///} m
ML & PARTNERS s.r.0., advokitska kancelaria
Mgr. Ondfej Majer, advokat/konatel’ / Attorney-at-Law/Executive Director
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